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[Ipouecc nmeperoBOpoB SIBISIETCS OJHOW M3 CAMBIX CIOXHBIX CUTYallMd MEXKYJIBTYPHOTO JE€I0BOIO
o0IIeHHs. YYaCTHUKHU TEPErOBOPOB YaCTO OTHOCATCS K Pa3HBIM JIETIOBBIM KYIBTYpPaM, YTO MOXET SIBUTHCS
MPUYMHOW HEMOHUMAaHHUS WM OIIMOOYHOTO TOJIKOBAHHS CIIOB W MOBEACHUS CTOPOH. B craThe paccmaTpuBa-
IOTCSI TEMITOPAIbHBIE CMBICIBI, KOTOpBbIe (OPMUPYIOTCS B TIEPEBOAYECKOM MTPOCTPAHCTBE B YCIOBHUIX y4eO-
HBIX JICNIOBBIX MeperoBopoB. Kpome Toro, aHaIM3UpyIOTCSl BApUAHTHI BBHIOOpA TIEPEBOAYMKA TIPH TPAHCIIOHH-
POBaHUU TEMIIOPAIBHBIX CMBICIOB C YYETOM KOHIIETIIIMM MOHO- M MIOJIUMXPOHHBIX KYJIBTYp. B cooTBeTCTBHH €
YeTBIPbMSI YPOBHSIMU TIepeBO/a ObUTH BBIJCICHBI THUIIBI STHONWHTBOKYJIBTYPHOH aJanTalud TeMIIOopalbHO-

CTH B IIEPEBOAYECKOM MPOCTPAHCTBE JAETOBBIX IEPETOBOPOB.
KutoueBble ci1oBa: J€0BbIe MEPETOBOPHI; MOHOXPOHHBIH; MOMUXPOHHBIHN; 3THOIMHTBOKYIbTYpHAS
aJiarnTanus TEMIOPATBLHOCTH; MEPEBOUECKOE MPOCTPAHCTBO; yUeOHBINH AUCKYPC; TAPMOHUS; JUCTapMOHUS;

aJICKBATHOCTH, SKBUBAJICHTHOCTbD.

Hccnenys auHaMuKy TPaHCIIOHUPOBAHHUS TEMIIO-
PaJbHBIX CMBICIOB B IIEPEBOIYECKOM IIPOCTPAHCTBE
TEKCTOB OpUTHHAIA M MEPEeBOJia B CUTyaluH y4eO-
HBIX JEJOBBIX IIEPErOBOPOB, MbI IPEANOIOKUIH,
YTO TEMIIOPAJIBHBIE CMBICIBI BBICTYNAOT JIOMUHU-
PYIOIIMM MapaMeTPOM IEPEBOJAHOIO JUCKYpCa U HX
rapMOHH3AIMsI B IIEPEBOAYECKOM MPOCTPAHCTBE
00yCJIOBIMBAECT STHOMMHIBOKYJIBTYPHYIO ajamTa-
LU0 MOHO- M IIOJIMXPOHHBIX KynbTyp. IIpoBens
aHalM3 yCclIoBHi (OpPMHPOBAaHUS TEMIOPAIBHBIX
CMBICJIOB B Ka)KIOM M3 IOJIEH IIEPEBOAYECKOrO Ipo-
CTPAaHCTBA Ha OCHOBE B3aUMOJICHCTBUS KaTErOpHid
3HQYMMOCTU W TEMIOPAJIbHOCTH, MBI BBIIBHIU U
ONKMCAJIA THUIIBl ATHOJIMHIBOKYJIBTYPHOU aJanTaluu
TEMIIOPAJIBHOCTH IIPU IIEPEBOJIE B YCIOBUAX PA3BU-
BAIOILETOCs IIEPEBOAYECKOr0 IIPOCTPAHCTBA, aKCHUO-
JIOTUYECKON TOMUHAHTOM KOTOPOI'O BBICTYIAET rap-
MOHUSL.

MerononoruiecKkuM OCHOBAaHHMEM JUISl HAIIETO
HCCIENOBAaHMS SIBJISIIOTCS KOHLEMIMS IEepeBOaYE-
CKOIO IPOCTPAHCTBA U TEOpUS TAPMOHU3ALMM TEM-
MOPabHBIX CMBICIIOB, (JOPMUPYEMBIX B TIEpPEBOIUC-
CKOM IMpOoCTpaHCTBE. bblna mpeanpuHsTa NMONBITKA
COOTHECTH KaTETOPUU 2apMOHUU, MeMNOPATbHOCIIU
U 3HauuMocmy Y TIPOAHAIU3UPOBATh UX B3aMMOZCH-
CTBHUE B [IEPEBOJUECKOM IPOCTPAHCTBE.

© T'eopruesa H.1O., 2012

Kareropusi rapMoHum TpakTyercsl B HaIlleM HC-
cinenosanuu, Beien 3a JI.B.KymauHol, kak ocoboe
MEepPEeBOAYECKOE MHPOBO33PEHUE, a TapMOHHYHBINA
TEKCT MepeBojia XapaKTepU3yeTcss TeM, UYTO OH BBI-
paxaeTr TC K€ CMBICJIbI, YTO U TEKCT OpHUIrvuHaja, HO
Ha S3BIKE IPYroil KYJIBTYpBI, A IPYrod S3bIKOBOU
JUYHOCTH. ABTOp TOJaraer, 4yTo MpPOI[ECC B3aWMO-
IIeI‘/'ICTBI/HI SA3BIKOB U KYJBTYP B IIEPEBOAUCCKOM IIPO-
CTpAHCTBE HaIleJIeH Ha MOPOXKJEHHE TapMOHHYHOTO
Tekcra nepeBosa. [lepeBoqurK 1OCTUTAET BBICIIETO
KauecTBa TMEpeBOJAA, NPEACTaBIAA IMEPEBOTUECKOE
MIPOCTPAHCTBO W CO3HATENIbHO BBICTpPaWBasl rapMo-
HUYHBIC OTHOIICHUA MEXKAY TCKCTaMU OpUIrnHajla U
MepeBosa, T.K. B CO3HAHUM MEepeBOAYMKA CKIIa IbIBa-
erTcsl HeKasl IepeBoauecKas KapThHa MHpa, 0co0oe
MEpEeBOJUECKOE MHUPOBO33PEHUE, UYTO HEU30EKHO
MNpUBOAUT K CO3JaHUIO TAapMOHHUYHOI'O TCKCTa
[Kymunna 2009].

B uccnenosannu N.H.XaitnapoBoii npencrasiie-
Ha KaTeropusi TeMNOPaabHOCTH, CYIIHOCTh KOTO-
POl paccMOTpeHa ¢ MO3HMIUI NEPEBOTIECKOTO Bpe-
MEHH KaK KOMIIOHEHTa IMepeBOAYECKOro MpOCTPaH-
CTBa. ABTOp BBIABJIACT TEMIIOPAJIbHBIC CMBICIIBI B
Ka)XJIOM W3 TOJeH TepeBOIYECKOro MpPOCTPAHCTBRA.
I[JIS[ MIpoOBOAMMOro HaMH HMCCIICAOBaHHA BaXXHa
TPakTOBKa TIEPEBOJYECKOTO BPEMEHH, IPECTaB-
JSIOIIEro co0OM  cUCTeMy B3aUMOJICHCTBYIOIINX
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TEMITOPATBHBIX CMBICIIOB TEKCTa U CyOBEKTOB Iepe-
BOJYECKOW KOMMYHUKaIuu. [lon TeMnopaibHOCTBIO
N.H.Xaiinaposa MOHUMAET KYJbTYPHO-
00YCIIOBIIGHHOE OTHOIIEHHWE KO BPEMEHH, BhIPasKEH-
HOE ONpeneeHHBIMU S3BIKOBBIMH CPEICTBAMH, WU
TeMIOpanbHBIMU Mapkepamu. lloHsATHE TemIopaib-
HOT'O CMBICJIa COOTHOCHTCS MCCIIEZIOBATENIEM CO CIIO-
co0aMH KaTeropu3aliy BpeMeHH B Pa3INYHbIX JIMH-
TBOKYJIBTYpax, a caM TEMIIOPAJbHBIA CMBICT €CTh
aKTyalbHasi KyJIbTYpHO-0OyCJIOBJIEHHAs [EHHOCTh
BpEMEHH UI CyOBEKTOB MEePEBOTIECKON KOMMYHHU-
kaumu [Xaiinaposa 2011: 101].

UccnenoBarens mpu3HaeT TapMOHUYHBIM TaKOM
TEKCT MepeBo/ia, TEMIIOPAIBHBIE CMBICIBI KOTOPOTO
BITMCBHIBAIOTCS B MIPUHUMAIOIIYIO IHHTBOKYJIBTYPY H
npuoOpeTaroT B Hel aHaNOTHYHYIO KYJIbTYPHYIO
LIEHHOCTh. TeMIopanbHbIi CMBICI KaK aKTyaJlbHas
KyJBTYPHO-00YCIIOBJICHHAS! [IEHHOCTh BPEMEHU IS
BCEX CYOBEKTOB TMEPEBOMYECKON KOMMYHHKAIIWH,
BBIpAKECHHAS ONPEENICHHBIMU SI3BIKOBBIMU CPEJICT-
BaMH, TPENCTaBIsIeT cOOOW MPOSBICHUE TIEPEBOIYE-
CKOTO BpEMEHH, YTO COIJIaCyeTcs C KOHIIEMIueH
MIePEBOMYECKOr0 MIPOCTPAHCTBA [TaM XkKe.

Karteropusi 3HauumocTH mOIpoOHO U3yUYeHA
C.C.HasmytnuHOBOI, KOTOpasi IMokasaja, 4TO 3Ha-
YUMOCTh BBICTYITA€T JIMHIBUCTUYECKUM MeEXaHH3-
MOM TIPOSIBJIEHHUS] TIEPEBOTUYECKON TapMOHHH, T.€.
yeM Oojiee COTNIAacOBaHbl 3HAYMMOCTH, TEM BBIIIE
YPOBEHb FApMOHMYHOCTH. B cilydae mosHoW Heco-
TJIACOBAaHHOCTH 3HAYMMOCTEH MepeBOo] OKa3bIBAETCS
JIMCTapMOHUYHBIM, 3HAYMMOCTH SI3BIKOBBIX U peue-
BBIX €IMHUI] Pa3HBIX YPOBHEH JBYX SI3bIKOB U KYJIb-
Typ HaXOIATCS B COCTOSHHHM CTOJKHOBeHHA. lIpo-
MEXKYTOYHOE TIOJI0KEHNE 3aHUMAIOT aIeKBaTHOCTh U
SKBUBAJICHTHOCTh. HauBbICIIMK ypOBEHb rapMOHUY-
HOCTH BO3HHKAET B CITy4yae, €Clii MPOUCXOIUT B3aH-
MoxelictBue 3HaunMocte [Hasmyrmuuosa 2008:
107].

B cBs3H ¢ MOCTOSHHO PaCHIMPSIONTIMCS MEXIY-
HapoJHBIM OOMEHOM B cepe JeI0BOro OOIIEeHUs
0CcO0YI0  aKTyaJIbHOCTh MIPUOOPETAIOT  BOIPOCHI
MEKKYIbTYpHOH KOMMYHHKanuu. OaHOH U3 Hanbo-
Jiee BXKHBIX CUTYallUii MEXKYJIBTYpHOTO IEI0BOrO
OOIIIeHUsT SIBIISETCS Mpoliecc IeperoBopoB. CIoxk-
HOCTh BO3HUKAIOIIMX 3/1eCh MPOOJIEM CBsI3aHa C TEM,
YTO KOMMYHHUKALMS 9aCTO OCYILIECTBIISIETCA B yCIO-
BUSX HECOBNIAIONINX HAIMOHAIBHO-KYIBTYPHBIX
CTEpEOTUIIOB MBIIIICHUS W TIOBEACHHS Y4acCTBYIO-
IIMX CTOpOH. B paboTe Hac MHTEPECYIOT pacXoxKie-
HUS B HALIMOHAIBHBIX JIEJIOBBIX KYJIbTYpaX, KOTOpPhIC
OTOXKJECTBIIIOTCS C MPEACTABUTENSIMH MOHOXPOH-
HBIX U MOJIMXPOHHBIX KYIBTYp, U TO, KaK Tpe/cTa-
BUTENH JIAHHBIX KyJIbTYp B3aUMOJCHCTBYIOT B chepe
Ou3Heca, TJIaBHBIM 00pa3oM B YCIOBHSX IEPErOBO-
pOB.
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JletaibHOE pPacCMOTpPEHUE CUHTE3a KaTeropui
3HAYUMOCTH, TEMIIOPAJIFHOCTH M TapMOHHH B paM-
Kax BBIBUTA€MOW HAMHU THUIIOTE3bI TIOMOXET Oomee
rITyOOKOMY MOHUMAaHHIO MeXaHUu3Ma (YOPMHUPOBAHHS
Y TapMOHHM3ALMU TEMITOpPAIbHBIX CMBICJIOB B IEpe-
BOIYECKOM TpocTpaHcTBe. CorjacHO Hamie Teo-
pUU, TAPMOHUYHBIA TEKCT BO3HWKAET TOJNBKO TOT/A,
KOTJia 3HaYMMOCTH TEMIIOPAIbHBIX €IWHUILl B3aUMO-
JEICTBYIOT; IPU CTOJIKHOBEHUHU 3HAYMMOCTEN UMeEET
MECTO AMcrapMoHus. VIMEHHO Takue CBOWCTBA rap-
MOHHH, KaK COTJIACHE M COPa3MEepHOCTb, MO3BOJIAT
HaM TIOJTHOCTBIO PAaCKpBITh CYIIHOCTh Mpolecca U
pe3ynbTaTa nepeBoja, UCXoas U3 000CHOBAHUS Tap-
MOHHH KaK IepeBOAYECKOIl KaTerOpHH.

B ¢oxyce Hamrero nccienoBaTenbCKoOro HHTEpe-
ca — TEeMIIOpaJbHBIC CMBICIBI, (JOPMUPYEMBIC B Tie-
PEBOTYECKOM TPOCTPAHCTBE B YCIOBUSX Y4EOHBIX
JIENTOBBIX TIEPErOoBOPOB, a TaKKe MX TPAHCIIOHHPO-
BaHHE TEPEBOJYUKOM C YYETOM KOHIICMIIUU MOHO-
XPOHHBIX U TIOJTUXPOHHBIX KYJIBTYP.

CornacuHo TEOpUHU TrapMOHM3ALNN
JI.B.KyminuHoH, «rapMOHH3aIMsI CMBICTIOB B Iiepe-
BO/TYECKOM IMPOCTPAHCTBE C YUYETOM IEpPEBOTIECKO-
ro BpeMEHU — MHOTOCTYIeH4aThli mporeccy [Kyt-
HuHa 2009: 146], anHanu3 KOTOPOro MO3BOJMII aBTO-
Py BBICTPOUTH HEpPAPXUYECKYI0 MOJENb MEepeBoa,
COCTOSIILYIO U3 CIIEAYIOIIUX YPOBHENL:

1) nucrapMOHHS Kak TNpOsABIIEHHE IepeBoade-
CKMX OIITMOOK M HECOOTBETCTBHIA;

2) aneKkBaTHBIN MepeBOja KaK HU3IINNA YPOBEHb
KayecTBa I1epeBoJIa;

3) DKBHMBaJEHTHBII MEPeBOJ Kak CPEqHHI ypo-
BEHb KayecTBa MepeBoa;

4) rapMOHHYHBIA MEPEBOJA KaK BBICIIMI Ypo-
BEHb KayecTBa MepeBo/a.

JI.B.Kyurauna mpencraBmia ypoOBHEBYIO MOJIEIb
nepeBojia B BUJIE ITUPAMUIBI, OOBSICHSS OTO TEM, YTO
MMpaMHJia, SBISSICh «CaMbIM CTPOTHUM U CaMBIM CO-
BEpUICHHBIM 00pa3oM CHHTE3a», HUMEET JIBOMHOE
3HAaueHHe: WHTEerpaliuy U KOHBepreHnuu. I'eomer-
puueckas (opma mupamuel W3bpaHa it 0ToOpa-
XKEHHUSI CHCTEMHO-3CTETHYECKOTO IIPe/ICTaBICHUS
KOHTHHYyMa TIEpEBOIYECKOr0 MPOCTPAHCTBA, Halle-
JICHHOTO Ha BOCXOXKJEHHE K TapMOHUYHOMY Iepe-
BOAY KakK K BEpIIMHE MEepeBOIYECKOro Ipoliecca
[Tam xe: 147].

B3sB 3a 0CHOBY aBTOPCKYIO YPOBHEBYIO MOJENb
MepeBOAa, MbI MPEANOI0KUIH, YTO B COOTBETCTBUU
C YETBHIPHMSI YPOBHSAMH MEPEBO/Ia MOKHO BHIICHUTD
YeThlpe TUMA aJalTalld TEMIIOPATbHOCTH (CM. pH-
CYHOK):

1) acuMMeTpH4HOE HECOOTBETCTBHE TEMIIO-
paNbHOCTH;

2) TOYHOE CHMMETPHUYHOE COOTBETCTBHE TEM-
MOpPaTbHOCTH;
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3) TOXIECTBEHHOE
ACMMMETPUYHOE COOTBETCTBHE TEMITOPAILHOCTH;

ATeKBATHOCTH

Tunwt adanmauuu memnopaibHocmu

PaccmoTpum B3auMojieiicTBHE YPOBHEW TEpPEBO-
Jla ¥ THUTIOB aJanTalliyd TEMITOPAIbHOCTH B TEPEBO-
JTMECKOM TPOCTPAHCTBE JIEJIOBBIX IEPErOBOPOB B
yu4eOHOM JUCKypce. MaTepuaiioM Ui aHanm3a To-
CIY)KHJIM y4eOHBbIC IUAJIOrM W3 MOCOOWs, NpeaHa-
3HAYEHHOTO JUIsl MPaKTHYECKOro OOy4YeHHUs IMociie-
JIOBATENIFHOMY TIEPEBOY CTYACHTOB (aKyibTeTa
«MexnyHaponsbsie  otHomeHus» MITMMO (YY)
MU/] P® [®omun 2006].

AcUMMeTPUYHOE HECOOTBETCTBHE  TEMIIO-
PAJBHOCTH: PACXOKIEHHE TEMMOPAIbHBIX CMbI-
cJI0B

PaccmarpuBasi acHMMETpUYHOE HECOOTBETCTBHE

CUMMETPUYHO-

4) TapMOHMYHOE AaCUMMETPUYHOE COOTBETCT-
BHE TEMITOPaJIbHOCTH.

Fapmouuuuoe acummempuunoe co-
omeemcmeue memnopaibHocmu

Tosxcoecmeennoe cummempuuno-
acumMmempuyHoe coomeemcmeue
memnopaivHocCmu

| Tounoe cummempudHoe coomeem-
cmeue memnopailbrHocmu

Acummempuuuoe Hecoomeemcmeue
memnopajilibHocmu

TEMIIOPANbHOCTH, MBI CTAJIKMBAeMCS C TIepeBOIUE-
CKOHM JIHCrapMOHUEH, T.e. C MEPEBOAYECKON OIIKMO-
KO, WM TepeBOAYECKUM HECOOTBETCTBHUEM, BBI-
3BaHHBIM HECOBIIQJCHHEM 3HA4YUMOCTEH TeMIIOo-
pasbHBIX enuHul. COOM B MOHMMAaHUU TEKCTa OpH-
TUHajIa HAYMHAIOTCSA B COJIEP)KATENIbHOM TI0JIe Tepe-
BOJIYECKOT0 MPOCTPAHCTBA YK€ Ha YpoBHE (aKTy-
aJBHOTO CMBIC/IA. JTO €AUHCTBEHHBIH AKCIUTMIIUTHO
BBIPAKEHHBIN CMBICII TEKCTa B BUJE TPAHCIIOHHPO-
BaHHA T€Ma-pPeMaTHYECKON IIPOTPECCUU.

Paccmorpum mpuMep acMMMETPUYHOT'O HECOOT-
BETCTBHS TEMIIOPAJIIBHOCTH C MO3UIIUU TEOPUHU Tap-
MOHU3AIIMK CMBICIIOB [TaM xe: 286]:

TexcT opuruHajia
(C. ®omun)

IMoacTpo4yHbIii epeBoa
(H.I'eoprucea)

ITpodeccuonabHBIN NIEPEBO/
(C. ®omun)

— As I said at our meeting prior
to this one, your questions were
being carefully studied in Wash-
ington.

moHe.

— Kak a ckazan Ha Hawem co-
6eWanul panbvuLe IM02o (nepeo
ImuUM), 8auil B0NPOCHl GHUMA-
menbHo usyyarucy 8 Bawune-

— Kak s crkazan ma nozanpouwiiom
3acedanuu, 6 Hacmosauiee epems
6aUIU BONPOCHl MUAMENTLHO U3)-
yaromes 6 Bawunemone.
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[Mpoananusupyem BBIICICHHBIE TEMIIOpaIbHbIC
Mapkepbl. B HCXOHOM TEKCTe UCIONb3yercs: NH]HU-
KaTop BpeMeHH prior to, KOTOpeIi B TepeBOC
MPEICTABIICH MPUIIATaTeIbHBIM IM03aMPOILIIBI.

Mgl nipoBeny AeUHUITMOHHBIA aHAIH3 TeM-
MOpalibHBIX MapKepoB prior to ¥ Mo3anpouLblii,
MPEICTABICHHBIX B CIEMyIONHX ciioBapsx: «boib-
oM  pyccko-aHruiickuii  crnoBapb»  A.M.Cmup-
HULIKOTO, «AHTIo-pycckuii cioBaps» M.H.Ko3si-
pesoii u W.B.Demoposoii, «Collins Cobuild
Advanced  Learner’s  English  Dictionary»,
«Merriam-Webster’s Collegiate Dictionary», 3mek-
TPOHHBIH ci0Baph www.multitran.ru.

AHanu3 1mokasaj, 4To BeIpaKeHHE prior to nuMeer
CIEAYIOIINI TMEepeBOJl HA PYCCKUN S3BIK: paHbuie;
npedcoe;, 00, neped;, 8 npeddgepuu; nepeo uem-
aub0; 00 Moeo Kak, npescoe wem,; nepeo HauaioM.

BpemenHoil Mapkep mo3anpouibii epeBoauT-
cs cleayoomuM odpasoM: before last; the one before
last.

B mepeBone Mbl HaOmogaeM MPOSBICHUE JTUC-
TrapMOHHH, TaK KaK MPOUCXOJHUT CTOJKHOBEHHUE 3Ha-
YHMOCTEH COIMOCTABISIEMBIX TEMIIOPAIBHBIX MapKe-
poB prior to (V1) u mozanmpoumbnii (I151).

AHanu3 MoKa3bIBaeT, YTO MCIOIB3YEMbIH TEMITO-
paJIbHBIN MapKep B UCXOJHOM TeKcTe prior to mMe-
€T OTHOLIEHHE K COOBITHIO UM JCHCTBHIO, KOTOPOE
MPEANIECTBYET MOCIEIHEMY, YTO B HAlleM KOHTEK-
cte sBisiercs this one (this meeting), T.e. 3T0 CO-
Bemanue. C IENBI0 COTTACOBAHUSI 3HAUYMMOCTEH U
yCTpaHEHHs JUCTapMOHHUH MEPEBOUUKY HEOOXOJH-
MO OBIIO TMOMYEPKHYTh JAHHYIO MOCIEAOBATEIb-
HOCTb COOBITHH, YTO KpaliHe Ba)KHO B YCJIOBHSIX JIE-
JIOBBIX TIeperoBopoB. [IpencraBuTenn MOHOXPOHHBIX
U TIOJIMXPOHHBIX KYJIBTYP MOTYT HCIOJNB30BaTh pas-
HbIC BPEMEHHBIC MapKephl JJIS Mepelayd WIACHTUY-
HBIX CMBICTIOB, CIICIOBATENIBHO, 3aaucii IIepeBOIIH-
Ka SIBJISIETCS TPaMOTHO TepeAaTh CMBICH, 3aJI0KEH-
HBII B COOOIICHUH TOBOPSIIIETO.

[Ipennonoxum, 4TO MEPEBOAYUK WHTEPIPETHPY-
eT BBIpakeHHe prior to Kak Mo3anpouIblid, y4u-
ThIBas TOT (PAKT, YTO JJIsI POCCHHCKUX yYaCTHHKOB
MEPEroBOPOB — TMPEACTABUTEIEN MOJUXPOHHOU
KYJBTYPBI — BCE COBEPIICHHBIE B IPOILJIOM COOBITHS
03HaualoT 3aKOHYEHHOCTh, OTAaIeHHOCTh. CienoBa-
TENbHO, NEPEBOAYNK HCIOIB3YET IS TIepeBO/ia BhI-
paxxeHus prior to Mapkep, KOTOPBIHA, IO €ro MHe-
HUIO, TPSIMO YKa3bIBaeT Ha MPEIIECTBYIOIIEe COObI-
te. OgHaKo A7l aMEepPUKAHCKOW CTOPOHBI OYEHb
Ba)KHO COOJIIOJIaTh OYEPEIHOCTh COOBITHI, 0COOCH-
HO TIpu  OOCYXKJECHHMH  BaXXHbIX  ITOJUTHKO-
SKOHOMHYECKHX Mpo0jIeM, 4TO, 0e3yCIOBHO, 00BsC-
HSET CYLIECTBEHHYIO Pa3HUIly B BOCIPHUATHH ame-
PUKAHIEM NPOULIOZ0 U NO3ARPOULTOZO.

[IpoBeneHHBIN  JMHTBOIIEPEBOIUECKUN — aHAIU3
MO3BOJISIET HM3YYHUTh TPOSIBICHHE AMCTapMOHHH B
MpoIecce STHOIMHTBOKYJIBTYPHON aJanTallii TeM-
MOPaNbHOCTH, KOTOPYIO Mbl 0003HAYMIIM KaK acum-
MempuuHoe HecoOmeemcmeue memnopaltbHOCmu,
rJie JUCTapMOHUS TPOSIBISETCS B HECIIOCOOHOCTH
MEepeBOUMKA JTOOUTHCS KauyeCTBEHHOTO IEpeBOa,
YTO TMPUBOAUT K HMCKKEHUIO TEMIIOPAJIbHO-
(akTyanbHOTO CMBICIIA COJEPIKATENLHOrO OIS, 3a-
JI0KEHHOT'O B OPUTMHAIBHOM TEKCTE.

TouyHOoe cMMMeTPUYHOE COOTBETCTBHE

PaccMoTpum ajiekBaTHBIN TEpEBOJ KaK HU3IIUN
YpOBEHb KadecTBa MepeBoja. B pamkax KoHIenuuu
MEePEeBOAYECKOr0 TPOCTPAHCTBA aJEKBATHBIM MBI
MpU3HaeM IepeBOJ, KOTAa IEepPeBOTUYMKY YAAeTCs
TPaHCIIOHUPOBATh TEeMITOpATbHO-(aKTyaTbHbIH
CMBICII 33 CUET B3aMMOJECUCTBUS 3HAYNMOCTEH JIBYX
SI3BIKOB. OTO — HMHBApUaHT Ul TEepeBOIUMKa, BCE
OCTaNbHbIE CMBICTBI BapuaTUBHBEL. Ha 3TOM ypoBHE
MEePEBOAYMK OCYILIECTBIIAET CIOBAPHBIA MOUCK, MO/~
Oupasi OIHO3HAYHBIC WM CHMMETPUYHBIC CIIOBap-
HbIE COOTBETCTBHS TEMaM M peMaM HCXOTHOT'O TeK-
CTa B s3bIKE NIEPEBO/IA.

[Ipoanamusupyem npumep [@omun 2006: 288]:

Texcr opurnnana (C. ®omun)

IIpodeccunonanbuslii nepeson (C. DomuH)

— Kak memko 3amemun Ha npeovioyujem 3ace-
Odanuu npedcmasumens Poccuu noaxosuux Hearnos,
Y 9M020 80NPOCA «OMPOCIaA ONTUHHAA OOPOOay U
celuac Ham nopa Kpenko nooymams, 4moowl dmy
00pody eciu He cOpUMb OKOHUAMENbHO, MO, NO
Kpatineil Mepe, 3Ha4umenbHo YKOPOMUmb.

— The Russian Representative Colonel Ivanov
made a good point at the previous meeting that this
issue «had grown a long beardy and now time is
right for us to think hard to shave off this beard, if
not, give it a good short trim.

Bripaxkenne orpociia JIMHHasi 6opoaa mMeeT
HEABHBIA TEMIIOPAIbHBINA CMBICI, TPaHCIIOHHUPOBA-
HHME KOTOPOr0 MOIJIO BbI3BaTh y MEPEBOJUMKA OMpeE-
JeJICHHBIE TPpyAHOCTH. KOMMYHWKAHT HCHOIB3YeT
CJIMIIKOM SPKOE CpaBHEHHE, IMOTYEPKHUBasi TOT (aKT,
YTO pEIICHHE BOIPOCa, KOTOPBIA UMEN IS 00enux
CTOPOH 0CO0YI0 Ba)KHOCTh, MOCTOSIHHO OTKIIQJIbIBa-
JIOCh IO HEU3BECTHBIM MPUUNHAM. AHAIN3 TIEPEBOA

IMOKa3bIBA€T, 4YTO MNCPEBOIYUK, HE CYMCB HalTH B
AHTJIMHACKOM A3bIKE MOAXOJAMIUN YCTOWYMBBIM 3K-
BHUBAJICHT, IMPUMCHUJI MCTOA KaJIbKUPOBAaHUsA, HC-
nosb3ys Belpaxenue had grown a long beard, no-
NnoOpaB ONHO3HAYHBIC CIIOBAPHBIE COOTBETCTBHSL:
otpocia — had grown, AnunHas — long, 6opoxga —
beard. CrnoBapHBIii aHAIN3 COMOCTABISIEMBIX JICK-
CeM JaeT cienyrolue 3HaueHus: 1) grown — p.p. ot
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grow: pacTH, TpOoU3pacTaTh, BHIPACTATh, YBEIHYH-
BaThCs, JICNAThCS, CTAHOBUTHCS, BHIPAIIUBATh, KYJIb-
TUBHPOBaTh, ompawuéams (60pody, BOIOCH); 2)
long — Onunmbii, MONTHHA, NIUTENBHBIN, JaBHO CY-
HIECTBYIOIIUNA, MEIICHHbIH, NMEIOMUN (TaKyko-TO)
JUTUHY Uiy TPOJOIDKUTENBHOCT, OOIMIMPHBIN, MHO-
TOYUCIICHHBINA, MONTHH (TIacHbld 3ByK); 3) beard —
60opoda, ocTh (K0ji0ca), KOHYMK BS3aJIbHOIO KpHOY-
Ka, 3y0el1, 3a3yOpHuHa.

OOpatHbiii mepeBo: 1) OTpacTUTh, OTpAIIUBATD
— grow, ~ BOJIOCHI, O0poay grow; 2) JUTHHHBIA —
long, lengthy; 3) 6opoma — 1. beard; 2. (y mrum)
wattle.

BeimonauB 0OpaTHBIN 1epeBo]] 3HaAYCHUH aHaI-
3UPYEMBIX JIEKCEM, MBI OOHApYKHIIHM, YTO B3aUMO-
JIEUCTBUE 3HAYMMOCTEN JABYX SI3bIKOB OTPAHUYEHO.
Tem He MeHee IMEPEBOMUMKY YAAaeTcs KOPPEKTHO
HCTOIIKOBaTh COJEpKaHUE M KOMMYHHKATHBHYIO
WHTCHIUIO oOThpaButens. Bpibop mepeBomunka
MOKHO OIPEIE/IUTh KaK CUMMETPHYHBIN, a THUIT OT-
HOILEHUH — mouHOe cuMMempuiHoe cOomseemcmaue

C YaCTUYHON 3THONMHIBOKYJIBTYPHOM ajanTanuei
TEMIIOPAIbHBIX CMBICIIOB, B JJAHHOM CIIy4yae — M-
TUTAITATHBIX.

ToxaecTBeHHOE
acHMMeTPHYHOE COOTBETCTBHE

OOpatuMmcst K SKBUBAICHTHOMY TEPEBOJY, KOT/Ia
B CO3HAHUU NEPEBONYNKA BHUMAaHUE aKI[EHTUPYETCS
Ha TPAaHCIOHHWPOBAaHUHU TE€X CMBICIOB, KOTOPBIE OT-
paxaroT BHYTPUS3BIKOBBIE U MEXKbBA3BIKOBBIE 3aKO-
HOMEpHOCTH. B mepeBogueckoM MPOCTPaHCTBE K-
BHUBAJICHTHOCTh JIOCTHTAE€TCS B TONISIX CYOBEKTOB
MEepPEeBOAYECKO KOMMYHHUKAIlMM M B DHEpreTude-
CKOM Tone. 371eCh BO3MOXHBI CUMMEMPUUHO-
acummempuuHvle TIpeoOpa3oBaHusl Onarogaps B3au-
MOJIECTBUIO 3HAUUMOCTEN JBYX SA3BIKOB. THI 3THO-
JIUHTBOKYJBTYPHON aJanTaldy, BO3HUKAIOIIEH Ha
JTAaHHOM YPOBHE TapMOHUYHOCTH, ONpEeAessieTcs Ha-
MU KaK ModHCOeCmeeHHoe CUMMEMPUUHO-
acuMMempu4Hoe COOmeemcmeue memnopatbHOCHu.

[pumep 1 [@omun 2006: 288]: Cummempuunoe
npeobpazosanue

CUMMETPUYHO-

Tekcer opurunaja

Joc10BHBIH nIepeBo/

IIpodeccuoHanbHBINA EPEBO/

21ACUm HApOOHAst MYOpPOCHb.!
muute edeutn, oanbuie Oyoeuts.

(C. ®omun) (M.ly6poBuH) (C. ®omun)
— Ymo orc noodosicoem ewe — The slower you ride the — Well then, we’ll wait a bit
HemHo20, mem boaee umo, Kak | farther you will go. more, the more so, there’s a popu-

lar saying to that effect: the more
haste, the less speed.

JleMOHCTpUpPYsI OCOOEHHOCTH PYCCKOTO HAIHO-
HAJBHOTO XapaKTepa B OTHOIICHWH KO BPEMEHHU H K
pabore, MpencTaBUTENb POCCHICKON CTOPOHBI HC-
MOJBb3YeT HM3BECTHYIO pycckyro mociopuiy Tumre
elellb, Aaabine dyaemnb. Kak n3BectHo, B Poccun,
KOTOpasi TATOTEET K «IOJMXPOHHOW» KYIBTYpeE,
BpeMEHEM JOPOXKAaT BeChbMa Majio, MOTEPI0 €ro He
CTaBSAT HU BO YTO, a OBICTPOTA JEHCTBHSI HE 0J100pS-
ercsl ¥ PUPABHUBACTCS K CYCTIMBOCTH.

IIpencraBuM BO3MOXHBIE SKBUBAJIEHTHI PYCCKOM
MOCIOBUIIBI, UCIIONBE3YEMOW B TEKCTE€ OpPHTHHANA, C
WX JIOCIIOBHBIM TIEPEBOJIOM:

The more haste, the less speed (em Oonvuue
cnewiku, mem Hudce ckopocmy); Fair and softly
goes far (Tuxo uodem oanexo), Haste makes waste
(Cnewxa denaem nomepio/ yovimok), Hasty climb-
ers have sudden falls (Toponnuevle anvnunucmol
umerom @nezanHvle nadenus); Make haste slowly
(Henaii cnewxy meonenno);, Slow and steady wins
the race (MeOnenmuwviii u NOCMOAHHBIU GblUSPBIBAE
eonky),; Slow but sure (Meonennuvlil, Ho ysepenHvlll),
Step by step one goes far (Illaz 3a wazom udemcs
danexo).

B panHOW cuTyanMu NEPEBOAYMK HCIOJIB3YET
HauOoJIee pacpOCTPaHCHHBIN aHTJIMHCKUN SKBHBaA-
JIeHT pycckoit mocnoBulibl: The more haste, the less
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speed, xotopast uMeeT OyKBaNbHBIA TiepeBoa: Yem
Oonvbuie cnewiKu, mem Menbvuie CKOpOCHb.

MBI paccMaTpuBaeM DKBUBAJICHTHBIA IIEPEBOJ, B
KOTOPOM TMEPEeBOAYMKY yIANOCh TPAaHCIOHHWPOBATH
TEMITOpabHbBIC CMBICIBI BCEX €ro mnojel, kpome ¢a-
THYeCKOro (KyJnbTyposiorndeckoro). B anammsupye-
MOM TIpUMEpE TEMIIOPAJIbHBIE CMBICIIBI BBIPAYKEHBI
SKCIUTMIMTHO, YTO OOYCJIOBJIEHO HCKIIOYUTEIHHO
MEXbSI3bIKOBBIM B3aUMOJEHCTBUEM. Peub He uzer o
MEXKYJIbTYPHOM B3aUMOJCHCTBHU. MBI IPU3HAEM,
YTO TIEPEBOJYUK Tepeall HAIMOHAIbHYIO O0COOCH-
HOCTh PYCCKOI'O Y€JIOBEKa M BOCCO3JAJI «MHOKYJIb-
TYpHBIIT» KOHILIENT; OJHAKO TPAaHCIIOHHMPOBAHHE
TEMIIOPAIIBHOTO CMBICIA, SKCIUTUIIMTHO BBIPAKEHHO-
TO B PYCCKOH IOCIOBHUIlE, HE TpeOOBAIO JIOMOIHU-
TENFHOW KOTHUTHBHO-OMOTHBHOM WH(QOpPMAIUH |
Oornee rIIyOOKOrO OCMBICIIEHHS TEKCTa, T.K. MEPEBO-
UMK KCIIOJIb30Bajl OJUH M3 Haubonee yrnoTpeodse-
MBIX PKBUBAJICHTOB JJAHHOW MOCIOBHUIIBI.

[Ipumep 1 MBI OTHOCMM K CHUTyallMH, KOTJa Ha
YpOBHE 3KBHBAJIEHTHOCTH BO3HUKAET CUMMeEmpuu-
Hoe coomeemcmeue MmeMnopaibHOCMu, 410 00y-
CIIOBJIGHO B3aMMOJEHCTBHEM 3HAYMMOCTEH JABYX
sI3BIKOB. CpaBHUM aHAJIU3UPYEMbIE BBIPAXKEHUS U X
OyKBaJIbHBIN TIEPEBOJL:
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Tuwe edeuwv, oanvue oyoeuwtv (The slower you
ride, the farther you will go);

The more haste, the less speed (bonvuie cnewxu,
MeHble CKOPOCTY).

Pycckasi mociioBuma oTpakaer OTHOLIEHHE KO
BPEMEHU B IMOJMXPOHHOH KYJIbType: HETOPOILIM-
BOCTb, HECIICIIHOCTh, KOTOpas B IIOOOM clydae
MPUBENET K JOCTUXKEHHIO XOPOIIIEro pe3yJibraTa.

Hecmorpst Ha MCMONBb30BaHUE MPOTUBOMOIOKHO-
ro obpaza — CKOPOCTH, TOPOILTMBOCTH, KOTOpas He
IIPUBEIET K XOPOLIEMY PE3yJbTaTy, — aHIVIMHCKas
ITOCJIOBMIIA BhIpaXKAaeT Ty K€ MBICHb. [lepeBomunk

HCIIOJIb3YET OOIICTPUHSTHIN SKBUBAJICHT, COXPaHssA
PUTMUYECKYIO CTPYKTYpPY, KOTOpas TOMYEpKHBACT
NpEAENbHBINA JaKOHKU3M MOCIOBUIBI. Pycckas mo-
CJIOBHUIIA U €€ aHIJIMHCKHUU DKBHUBAJICHT COCTOIT W3
IrpaMMaTHYECKH PaBHBIX (CHMMETPUYHBIX) YacTeH,
YTO TMO3BOJISIET HAM OTHECTH JAHHBIN IpUMeEp K TO-
JKIECTBEHHOMY CHMMETPUYHOMY 00pa30BaHUIO:

muwe — danvuie, edeub — bydewv  the more —
the less, haste — speed.

[pumep 2 [®omun 2006: 294]: Acummempuunoe
npeobpazosanue

Tekcr opurunana (C. Qomun)

IIpodeccuonannuslii nepeson (C. PomuH)

— Mbl He mooicem Odonycmumv mozo, 4moobl
HAQWY BONPOChl Peulanicb Rnocjae O00IHCOUUKA 6
uemeepz.

— We cannot allow our issues to be addressed
once in a blue moon.

HpeﬂCTaBI/IM BapuaHTbl NEPEBOAA BBIPAXKCHUSA
nocie 00X3couuKa 8 uemeepe:

Once in a blue moon (Oonasicovl 6 2onyoyio ny-
ny);, In a month of Sundays (B mecsay seockpece-
nuti); When two Sundays come together (Kozoa osa
sockpecenwbs cotioymcs), When two Fridays come
together (Kocoa ose namuuywvt couoymces), Till the
cows come home (Iloxa kopogvl He npudym
domoti),When  pigs  fly (Kozoa ceuHbU
nonemam), When hell freezes over (Kozoa ao no-
kpoemcs avoom); When the devil is blind (Koeoa
ovsieon ocnennem);, When it’s Christmas in July
(Kozoa 6 urone nacmynum Poowcoecmeo); At (On) the
Greek calends (/o epeveckux xaneno).

Beibop mepeBomuMKa MBI OTHOCHM K OKBHBa-
JICHTHOMY II€pPEBONY, YYUTHIBas TOT (DaKT, YTO B
SA3BIKEC IEPEBOJIa NPUCYTCTBYCT pAA SKBUBAJICHTHBIX
BBIPAKEHHH, CPEIH KOTOPHIX MEPEBOTYHK BHIOMpAET
HauOoJee MoaAXoMAIMi BapranT. OHAKO B JaHHOM
MpUMepe HaOJII0IaeTCs aCUMMETPHYHOE TIpeo0pa3o-
BaHUC, T.K. IIPpU CPABHCHHU BBIACIICHHBIX TEMIIO-
palbHBIX MapKEPOB MbI OOHAPYKHBAEM IOJTHOE pac-
XOXKJIeHue 3Hauumoctel: Once in a blue moon —
Oonaxcowvr 6 eonyoyio nyuy; IHlocne 0oaxcouuka e
uemeepez — After the rain on Thursday.

[Ipexxne deM BBIOpaTh HaWOOJIEE TMOIXOSIIHIA
BapHuaHT M3 BO3MOXHBIX U3BECTHBIX €EMY 3KBUBAJICH-

TOB, TEPEBOJYHK MOCTUTACT (PaKTyaIbHBIA CMBICI,
3aJI0KEHHBIN B COOOIIEHUH aBTOpa, U CO3/IaeT CBOU
YHUKAJIbHBIN TEKCT, MCIONB3YS OINpPENEIeHHYIO IIe-
PEBOMUYECKYIO  CTPAaTErHI0  BBHIOOpA  SI3BIKOBBIX
CPEJIICTB, KOTOPBIE TOXKAECCTBEHHO OTPAYKAOT CMBICI
TEKCTA.

OKBHUBAJICHTHBIX TIEPEBOJOB MOXKET OBITH MHO-
XKECTBO B pe3ylbTaTe (POPMUPOBAHUS HHIMBUIY-
aJIbHO-00pa3HBIX CMBICIOB B 3aBUCHMOCTH OT JINY-
HOCTHBIX (DaKTOPOB, JIETEPMHUHUPYIOIINX BBHIOOP
nepeBoAYMKa. Bo3HWKaromas mpu 3TOM STHOJIHMH-
TBOKYJIBTYPHAs aJanTanus MOXKeT ObITh HEOIHON B
paMkax MOoJICOeCmBeHHO20 CUMMEMPULHO-
ACUMMEMPUYHO20 COOMEEMCMBUS.

I'apmoHUYHOEe acCMMMeTPUYHOE COOTBETCTBHE

[IpoananusupyemM rapMOHHYHBII NEPEBOJ, KOIa
peanu3yroTcsl He TOMBKO BHYTPHI3BIKOBBIE I MEXb-
SI3bIKOBBIE 3aKOHOMEPHOCTH, HO U, YTO CaMO€ IJaB-
HOEe, BHYTPUKYJIbTYPHBIC U MEXKYIbTypHBIC. B (da-
THYECKOM I10JI€ MEPEBOAYECKOI0 IPOCTPAHCTBA HA-
Omro1aeTcss HCTHHHOE MEKKYIBTYPHOE B3aMMOJICH-
CTBHE OJiarojiapsi OCBOCHUIO IMEPEBOJYNKOM WHTEP-
TEKCTOB POJHOM M YyXKOH KyJbTyp, B 4aCTHOCTH,
«MOHOXPOHHOM» aMEPUKAHCKON U «IOJIMXPOHHON
pycckoii. [Ipommmtoctpupyem Ha npumepe [DomuH
2006: 304]:

Texcr opurnnana (C. Domun)

IIpodeccuonannuslii nepeson (C. PomuH)

— Ham xaocemcs, umo mol Onu3KU K pasesisKe
2mMoco Habonesuiezo eonpoca.

— It seems we are close to the resolution of this
long-suffering issue.

Oco0eHHOCTh JTaHHOH MEXKYJIBTYPHOH ajarra-
UM COCTOUT B €€ aCUMMETpHUYHOM Xapakrepe. Ilo-
3UTUBHBIN BCEKTOP aCUMMCTPUHN IIPOABIACTCA B CC-
MaHTHYECKOW mepeBomdeckor rapmonuu. CroBap-
HBIC COOTBETCTBUA HE YAOBJICTBOPAIOT IICPCBOAUN-
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Ka, B IIOMCKE CMBICJIOB B paMKax Q)aTH‘IeCKOFO 10JIA
OH IIPCOAO0JICBACT CaMbIC CJIIOXKHBIC MNPEHATCTBHA,
npujaras 3HAYUTCIIbHBIC OMOIMOHAJIBHO-
HUHTCIIJICKTYAJIbHBIC YCUIINA.
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Bripaxkenue naboneguuil 60npoc, NCTIOIb3yeMoe
B A3BIKE OPUTHHAJIA, UMEET HESBHBIHN, UMIUTMIIUTHBINA
TEMIIOPAJIBHBINA CcMbICH. B «bonbmoM ToOIKOBOM
cioBape pycckoro s3eika» C.A.Ky3HeroBa MbI Ha-
XOJIUM, YTO HAOOAeUIULl — DTO «JaBHO HA3PEBIIUH,
TpeOYIOMMH He3aMEeITUTEIFHOI0 BMEIIATEIbCTBA,
paspemenns» [KysuemoB 2008: 570]. Breipakenue
Haboneswiuli 60NpoCc UMEET CIIENYIOIINEe BapUAHTHI
niepesoaa: painful problem, sore subject, acute prob-
lem, urgent problem www.multitran. OnHako nepe-
BOIYHMK TIEpeZaeT BPEMEHHOM CMBICH, HCIIONb3YS B
SI3bIKE TIepeBOZla TEMIIOpAJbHBIA Mapkep [long-
suffering, rne long yka3bIBaeT Ha JIUTCIBHBIN IPO-
1ecc, TpeOyIoUmMil ckopefiiiero 3aBepiieHus. Mbl
MpHU3HaeM JTOT TEPEeBOJ TapMOHUYHBIM, TaK Kak
[IEPEBOMYMK TPAHCIIOHUPYET BCE IOJIA IIEpeBOIYE-
CKOT'O TPOCTPAHCTBA, BKIOYAs (AaTHUYECKYIO WH-
¢dopmanuio. ABTOp TIepeBojia UCTIONIL3YET aCUMMET-
pHUYHOE SI3BIKOBOE TpeoOpa3oBaHKe, BBOAS JIOMOJ-
HUTEIBHBIA TEMIIOPAJIBHBIA MapKep, KOTOpBIA I1O-
MOTaer IpeACTABUTEII0 AMEPUKAHCKOM «MOHO-
XPOHHOW» KYJIBTYPBl OCO3HAaTh Ba)KHbII TEMIIOpaib-
HBIM CMBICJ, 3aJIO’KEHHBIH B BBICKA3bIBAHUH. JTOT
THII OTHOLUIEHUI MBI ONPEAEIUIN KaK eapMOHUYHOE
acumMmempuyHoe coOmeemcmeue, 4ro MPUBOIUT K
IIOJIHOM ATHOJIMHIBOKYJBTYPHOH afanTaliuy TEMIIO-
PabHBIX CMBICIIOB.

Takum 00pa3oM, MBI BBISBUJIHM YETHIpE THIA 3T-
HOJIMHTBOKYJIBTYPHONW aJanTaliiil TEMIIOPaJbHOCTH
B IEPEBOAYECKOM IPOCTPAHCTBE, UYTO IMO3BOJIUT B
JaJbHEHNIIIEM OMHCcaTh MepeBOJYECKUE CTPATETHH 110
JOCTH)KEHUIO TaPMOHHYHOTO TepeBoja KaK KayecT-
BEHHOI'O MEPEBOJA, B Pe3yJbTaTe 4ero TeKCT Iepe-
BOJ/Ia CTaHET JIOCTOSIHUEM APYToW KYJIbTYpHI, APYTO-
r'0 3THOCA, @ BO3SMOKHO, BOWJIET B MUPOBYIO KYJIbTY-
pY, IIpencTaBisisl 00IIeYeNIOBEYECKYIO IIEHHOCTb.
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TYPES OF TEMPORALITY ADAPTATION IN TRANSLATION OF BUSINESS
NEGOTIATIONS TEXTS IN EDUCATIONAL DISCOURSE

Natalia Y. Georgieva
Senior Lecturer of Foreign Languages Department
Higher School of Economics (Perm branch)

Negotiations are one of the most difficult situations in intercultural business communication. Negoti-

ators often belong to different business cultures, which may cause misunderstanding or incorrect interpreta-
tion of the participant’s words and behaviour. The article deals with various temporal senses formed in the
translation space in educational business negotiations. Moreover, the translator’s variants in transmitting the
temporal senses with regard to mono- and polychronic cultures are analysed. According to the levels of
translation there are four types of etnolinguistic-cultural adaptation of temporality in educational business
negotiations.

Key words: business negotiations; monochronic; polychronic; etnolinguistic-cultural adaptation of
temporality; translation space; educational discourse; harmony; disharmony; adequacy; equivalence.
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